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          The opposite is also true: translation scholars have taken very little notice of the Septuagint, and textbooks usually limit themselves to some clichés about the Letter of Aristeas. 4 In this paper I would like to give a survey of approaches within the field of Translation Studies and evaluate their usefulness for the study of the Septuagint The Septuagint-the ancient Greek translation of Jewish sacred writings-is of great importance in the history of both Judaism and Christianity. The first translation of the books of the Hebrew Bible-plus additions-into the common language of the ancient Mediterranean world made the Jewish scriptures accessible to many outside Judaism. 
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